
“The Londoner Macao Proudly Presents: HACKEN LEE LIVE IN THE LONDONER” Sands Lifestyle Digital 
Member Exclusive Concert Ticket Privileges Terms and Conditions 

《澳门伦敦人荣誉呈献：李克勤我们的乐章演唱会》金沙旅享电子会员尊属演唱会购票礼遇条款及细则

Offer Period: 12 March 2026 - 19 April 2026 

优惠期间：2026 年 3 月 12 日至 2026 年 4 月 19 日 
 

1. Members of Sands Lifestyle Digital Membership Program (“Members”) can enjoy a 15% discount when 
purchasing “The Londoner Macao Proudly Presents: HACKEN LEE LIVE IN THE LONDONER” tickets 
(“Discounted Tickets”) during the Offer Period (“Offer”). 

于优惠期间内，金沙旅享电子会员（下称「会员」）购买《澳门伦敦人荣誉呈献：李克勤我们的乐章演

唱会》门票（下称「优惠门票」）可享有 85 折优惠（下称「优惠」）。 
 

2. To collect Discounted Tickets, Members shall present their valid in-app digital Sands Lifestyle membership 
card via Sands Lifestyle App at Cotai Ticketing Box Office or Sands Lifestyle Counter. Screenshots, 
photographs or printed copies of membership card will not be accepted. 

为领取优惠门票，会员须在金光票务售票处或金沙旅享柜台出示金沙旅享应用程序内有效的金沙旅享电

子会员卡。恕不接受会员卡的屏幕截图、相片或列印本。 
 

3. This Offer is subject to availability at the time of booking and purchase.  

此优惠视购买时的门票供应情况而定。 
 

4. Each Member can purchase a maximum of four (4) Discounted Tickets during the Offer Period. 

于优惠期间内，每位会员最多可购买四（4） 张优惠门票。 
 

5. This Offer is applicable to all price categories. 

此优惠适用于所有票价类别。 
 

6. This Offer is only valid from 12:00PM, 12 March 2026 to 8:00PM, 19 April, 2026. 

此优惠只适用于 2026 年 3 月 12 日中午 12 时正至 2026 年 4 月 19 日晚上 8 时正。 
 

7. Members can purchase Discounted Tickets via Cotai Ticketing Box Office, Sands Lifestyle Counters, Cotai 
Ticketing official website and Cotai Ticketing telephone booking hotline.  

会员可透过金光票务售票处、金沙旅享柜台、金光票务官方网站及金光票务电话订票热线购买优惠门票。 
 

8. For online bookings, Members shall select " Sands Lifestyle Digital Card (Lifestyle/Prestige/Elite/Paiza) – 
15% OFF " button upon purchase to enjoy this Offer.  

透过线上订票的会员，须于购票时选择「金沙旅享电子会员卡(时尚/优享/尊显/御匾) – 85 折优惠」以享

用此优惠。 
 

9. For telephone bookings, Members shall inform staff the use of discount during purchase. 

如会员透过电话订票，则须告知工作人员将使用有关折扣优惠。 
 

10. Cotai Ticketing Box Office 金光票务售票处 
Cotai Ticketing Box Office operation hours: Monday to Sunday (11:00AM - 7:00PM) 

金光票务售票处服务时间：星期一至日（早上 11 时正至晚上 7 时正） 



• The Venetian Macao – The Venetian Arena Box Office (West Lobby)  

澳门威尼斯人西翼大堂威尼斯人综艺馆售票处 
• Porte Cochere Box Office at Hotel Main Lobby 

澳门威尼斯人一楼东门大堂售票处 
 

Sands Lifestyle Counter 金沙旅享柜台 
Sands Lifestyle counter operation hours: Monday to Sunday (10:00AM - 11:00PM) 

金沙旅享柜台服务时间：星期一至日（早上 10 时正至晚上 11 时正） 
• The Parisian Macao – Sands Lifestyle Counter at Main Lobby Box Office at Level 1 

澳门巴黎人一楼正门大堂金沙旅享柜台 
• The Londoner Macao – Sands Lifestyle Counter at Level 2, Shoppes at Londoner, near Shop 2022 

澳门伦敦人购物中心二楼金沙旅享柜台－近商铺 2022 
 

Cotai Ticketing Official Website 金光票务官方网站 
• Visit Cotai Ticketing Official Website http://www.cotaiticketing.com for purchase 

登入金光票务官方网站 https://hk.cotaiticketing.com/ 订票 
 

Cotai Ticketing Telephone Booking Hotline 金光票务电话订票热线 
• Macau SAR, China: +853 2882 8818 

中国澳门特别行政区：+853 2882 8818 
• Hong Kong SAR, China: +852 3065 9899 

中国香港特别行政区：+852 3065 9899 
• Mainland China: 4008 42 9018 

中国内地： 4008 42 9018 
 

11. This Offer cannot be used in conjunction with any other promotion, discount offers, gift vouchers, cash 
coupons, associated benefits, credits and points (including Rewards Dollars). 

此优惠不得与其他推广、折扣优惠、消费券、现金券、相关福利、代金及积分（包括奖赏推广钱）同时

使用。 
 

12. This Offer does not apply to tickets already purchased. 

此优惠不适用于已购买之门票。 
 

13. Discounted Tickets cannot be redeemed for cash or resold. 

优惠门票不可兑换现金或转售。 
 

14. This Offer is subject to Cotai Ticketing standard terms and conditions of sale.  

此优惠受金光票务标准销售条款及细则约束。 
 

15. Venetian Cotai Limited and Venetian Orient Limited reserve the right to change these Terms and Conditions 
and/or terminate this offer at any time without prior notice. 

威尼斯人路氹股份有限公司及东方威尼斯人有限公司保留随时修改本条款及细则及/或终止此优惠的权

利，恕不另行通知。 

http://www.cotaiticketing.com/
https://hk.cotaiticketing.com/


16. In case of any dispute,  Venetian Cotai Limited and Venetian Orient Limited reserve the right to final 
decision. 

如有任何争议，威尼斯人路氹股份有限公司及东方威尼斯人有限公司保留最终决定权。 

 
17. The English version shall prevail when there is a discrepancy between the English and Chinese versions of 

these Terms and Conditions. 
如本条款与细则之英文及中文版本有任何差异，概以英文版本为准。 


